第十二章
Capítulo 12

Chapter 12

油料種子及含油質果實；雜項穀粒、種子及果實；工業用或藥用植物；芻草及飼料
Sementes e frutos oleaginosos; grãos sementes e frutos diversos; plantas;

industriais ou, medicinais; palhas e forragens

Oil seeds and oleaginous fruits; Miscellaneous grains, seeds and fruit;

industrial or medicinal plants; straw and fodder

章註
1． 第１２．０７節包括棕櫚果實及子仁、棉籽、蓖麻籽、芝麻、芥籽、紅花籽、罌粟籽及樹籽。本節號不包括第０８．０１或０８．０２節之產品或橄欖（第七章或第二十章）。
２．
第１２．０８節不但包括未脫脂之粉及粗粉，且涵蓋部份或全部脫脂之粉及粗粉及部份或全部以其原油加脂之粉及粗粉，但不包括第２３．０４至２３．０６節之殘渣。
３．
第１２．０９節所稱之甜菜籽、草籽及其他牧草籽、裝飾用花之種子、菜籽、林樹種子、果樹種子、野豌豆種子（不包括ＶＩＣＩＡ　ＦＡＢＡ種）或羽扁豆籽，應視為供種植用。

惟下列物品即使供種植用，亦不歸入第１２．０９節：

ａ）豆類蔬菜及甜玉蜀黍（第七章）；

ｂ）第九章之香料及其他產品；

ｃ）穀類（第十章）；或

ｄ）第１２．０１至１２．０７節或第１２．１１節之物品。
4． 第１２．１１節包括下列植物或其部份：紫蘇、琉璃苣、人參、牛膝草、甘草、各種薄荷香料、迷迭香、芸香、山艾及茵陳。

惟第１２．１１節不包括下列各項：

ａ）屬於第三十章之藥品製劑；

ｂ）屬於第三十三章之香水、化妝品或盥洗用品；或

ｃ）屬於第３８．０８節之殺蟲劑、殺菌劑、除草劑、消毒劑或類似品。
５．
第１２．１２節所稱之〔海藻及其他藻類〕不包括：

ａ）第２１．０２節之已死單細胞微生物；

ｂ）第３０．０２節之微生物培養物；或


ｃ）第３１．０１或３１．０５節之肥料。

Notas
1.
Consideram-se <<sementes oleaginosas>>, na acepção da posição 12.07, entre outras, as nozes e amêndoas de palmiste, as sementes de algodão, rícino, gergelim, mostarda, cártamo, dormideira ou papoula e de karité. Pelo contrário, excluem-se desta posição os produtos das posições 08.01 ou 08.02, bem como as azeitonas (Capítulos 7 ou 20).

2.
A posição 12.08 compreende as farinhas de que não tenham sido extraídos os óleos, as farinhas de que estes tenham sido parcialmente extraídos, bem como as que,após a extracção, tenham sido adicionadas, total ou parcialmente, dos seus óleos originais. Estão, pelo contrário, excluídos os resíduos abrangidos pelas posições 23.04 a 23.06.

3.
Consideram-se <<sementes para sementeira>>, na acepção da posição 12.09, as sementes de beterrabas, de pastagens, de flores ornamentais, de plantas hortícolas, de árvores florestais ou frutí feras, de ervilhaca (excepto da espé cie Vicia faba) e de tremoço.



Excluem-se, pelo contrário, desta posição, mesmo que se destinem a sementeira:


a)
os legumes de vagem e o milho doce (Capítulo 7);


b)
as especiarias e outros produtos do Capítulo 9;


c)
os cereais (Capítulo 10);


d)
os produtos das posições 12.01 a 12.07 ou da posição 12.11.

4.
A posição 12.11 compreende, entre outras, as plantas e partes de plantas das seguintes espécies: manjerico, borragem, ginseng, hissopo, alcaç uz, as diversas espécies de hortelã ou menta, alecrim, arruda, salva e absinto.




Pelo contrário, excluem-se desta posiçã o:


a)
os produtos farmacêuticos do Capítulo 30;


b)
os produtos de perfumaria ou de toucador, preparados e preparações cosméticas, do Capítulo 33;


c)
os insecticidas, fungicidas, herbicidas, desinfectantes e produtos semelhantes, da posição 38.08.

5.
Para aplicação da posição 12.12, o termo <<algas>> não inclui:


a)
os microrganismos monocelulares mortos da posição 21.02;


b)
as culturas de microrganismos da posição 30.02;


c)
os adubos ou fertilizantes das posições 31.01 ou 31.05.


Notes


1.
Heading 12.07 applies, inter alia, to palm nuts and kernels, cotton seeds, castor oil seeds, sesamum seeds, mustard seeds, safflower seeds, poppy seeds and shea nuts (karite nuts). It does not apply to products of heading 08.01 or 08.02 or to olives (Chapter 7 or Chapter 20).

2.
Heading 12.08 applies not only to non-defatted flours and meals but also to flours and meals which have been partially defatted or defatted and wholly or partially refatted with their original oils. It does not, however, apply to residues of headings 23.04 to 23.06.

3.
For the purposes of heading 12.09, beet seeds, grass and other herbage seeds, seeds of ornamental flowers, vegetable seeds, seeds of forest trees, seeds of fruit trees, seeds of vetches (other than those of  the species Vicia faba) or of lupines are to be regarded as "seeds of a kind used for sowing".



Heading 12.09 does not, however, apply to the following even if for sowing:



a)
Leguminous vegetables or sweet corn (Chapter 7);



b)
Spices or other products of Chapter 9;



c)
Cereals (Chapter 10); or



d)
Products of headings 12.01 to 12.07 or 12.11.


4.
Heading 12.11 applies, inter alia, to the following plants or parts thereof: basil, borage, ginseng, hyssop, liquorice, all species of mint, rosemary, rue, sage and wormwood.



Heading 12.11 does not, however, apply to:


a)
Medicaments of Chapter 30;


b)
Perfumery, cosmetic or toilet preparations of Chapter 33; or


c)
Insecticides, fungicides, herbicides, disinfectants or similar products of heading 38.08.


5.
For the purposes of heading 12.12, the term "seaweeds and other algae" does not include:


a)
Dead single-cell micro-organisms of heading 21.02;


b)
Cultures of micro-organisms of heading 30.02; or


c)
Fertilisers of heading 31.01 or 31.05.

目註

1． 第１２０５．１０目所稱之〔低芥酸油菜籽或菜籽〕，是指所生產之固定油含芥酸重量佔全重少於２％，且所產出之固體成份每克含配糖體少於３０微摩爾之油菜籽或菜籽。
Nota de Subposição

1.
Para aplicação da subposição 1205.10, a expressão <<sementes de nabo silvestre ou de colza com baixo teor de ácido erúcico>> significa sementes de nabo silvestre ou de colza fornecendo um óleo fixo cujo teor de ácido erúcico é inferior a 2% em peso e um componente sólido que contém menos de 30 micromoles de glicosinalatos por grama.

Subheading Note


1.
For the purposes of subheading 1205.10, the expression "low erucic acid rape or colza seeds" means rape or colza seeds yielding a fixed oil which has an erucic acid content of less than 2% by weight and yielding a solid component which contains less than 30 micromoles of glucosinolates per gram.
	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1201
1202
    
	00


	00


	黃豆， 不論是否破碎
花生，未烘焙或烹煮，不論
是否去殼或破碎：

	Soja,mesmo triturada
Amendoins        não

torrados   nem    de

outro modo  cozidos,

mesmo descascados ou

triturados:

	Soya beans,  whether
or not broken
Ground-nuts,     not
roasted or otherwise
cooked,  whether  or
not    shelled    or
broken:

	 kg 

    
	 -- 

    


	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1202

1203

1204

1205
1206
1207
1208
1209
    
	10

20

00

00

10

90

00

10

20

30

40

50

60

91

99

10

90

10

21

22

23

24

25

    
	00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

00

  
	－帶殼
－去殼，不論是否破碎
乾椰子肉
亞麻籽（仁），不論是否破
碎
油菜籽或菜籽，不論是否破
碎：
－低芥酸油菜籽或菜籽
－其他
葵花籽， 不論是否破碎
其他油料種子及含油質之果
實，不論是否破碎：
－棕櫚類核果與子仁
－棉籽
－蓖麻籽
－芝麻
－芥籽（白芥籽）
－紅花籽
－其他：
－－罌粟籽
－－其他
油料種子或含油質果實之粉
及粗粉，芥末除外：
－黃豆
－其他
種植用種子、果實及孢子：
－高糖份甜菜種子
－芻秣植物之種子：
－－紫花苜蓿種子
－－苜蓿（三葉草）種子
－－羊茅屬種子
－－肯塔基藍草種子
－－黑麥草種子

	-Com casca
-Descascados,  mesmo
 triturados
Copra

Linhaça    (sementes

de   linho),   mesmo

triturada
Sementes   de   nabo
silvestre    ou   de

colza,         mesmo

trituradas:

-Sementes  de   nabo

 silvestre   ou   de

 colza  com    baixo

 teor    de    ácido

 erúcico

-Outros

Sementes          de

girassol,      mesmo

trituradas
Outras  sementes   e
frutos  oleaginosos,
mesmo triturados:
-Nozes e amê ndoas de
 palmiste
-Sementes de algodã o
-Sementes de rí cino
-Sementes         de

 gergelim
-Sementes         de

 mostarda
-Sementes de cá rtamo
-Outros:
--Sementes de dormi-
  deira ou papoula
--Outros
Farinhas de sementes
ou     de     frutos

oleaginosos, excepto

farinha de mostarda:
-De soja
-Outras
Sementes,     frutos

e esporos,      para

sementeira:
-Sementes         de

 beterrabas sacarina

-Sementes  forragei-
 ras:

--De luzerna
--De trevo(Trifolium
  spp.)
--De festuca
--De    pasto    dos

  prados do Kentucky
  (Poa pratensis L.)
--De  azevém (Lolium
  multiflorum  Lam.,
  Lolium perenne L.)

	-In shell
-Shelled, whether or
 not broken
Copra

Linseed, whether  or
not broken
Rape or colza seeds,
whether    or    not
broken:

-Low   erucic   acid

 rape or colza seeds

-Other

Sunflower     seeds,
whether    or    not
broken
Other oil seeds  and
oleaginous   fruits,
whether    or    not

broken:
-Palm    nuts    and

 kernels
-Cotton seeds
-Castor oil seeds
-Sesamum seeds
-Mustard seeds
-Safflower seeds
-Other:
--Poppy seeds
--Other
Flours and  meals of
oil     seeds     or

oleaginous   fruits,

other than  those of

mustard:
-Of soya beans
-Other
Seeds,   fruit   and
spores,  of  a  kind
used for sowing:
-Sugar beet seed
-Seeds   of   forage
 plants:
--Lucerne  (alfalfa)
  seed
--Clover  (Trifolium
  spp.) seed
--Fescue seed
--Kentucky      blue
  grass (Poa  praten

  sis L.)seed
--Rye grass  (Lolium
  multiflorum  Lam.,
  Lolium perenne L.)
  seed

	 kg

 kg

 kg

 kg 

 kg

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

    
	 --

 --

 --

 -- 

 --

 --

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

     


	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1209    

1210
1211
  
	26

29

30

91

99

10

20

10

20

30

40

90


	00

00

00

00

00

00

00

00

10

20

00

00

13

14

18

19

23

25

26

28

29

32

33

 
	－－梯牧草種子
－－其他
－草本花卉植物之種子
－其他：
－－蔬菜種子
－－其他
新鮮或乾燥霍布花（蛇麻毬
果），不論是否研磨或製粉
或呈團粒狀者；啤酒花精：
－霍布花（蛇麻毬果），未
　經研磨或製粉或呈團粒狀
　者
－霍布花（蛇麻毬果），已
　研磨或製粉或呈團粒狀者
　；啤酒花精
植物或植物之一部份（包括
種子及果實），主要用於香
料、藥用、殺蟲、殺菌或類
似用途，新鮮或乾燥，不論
是否已切割、壓碎或製粉：
－甘草根
－人參根：
－－－培植
－－－野生
－古柯葉
－罌粟草桿
－其他：
－－－表皮類：
－－－－杜仲
－－－－黃柏
－－－－秦皮
－－－－其他
－－－花類：
－－－－辛夷花
－－－－紅花
－－－－金銀花
－－－－菊花
－－－－其他
－－－葉類：
－－－－艾葉
－－－－桑葉

	--De   fléolo    dos

  prados

--Outras
-Sementes de plantas
 herbá ceas  cultiva-
 das   especialmente
 pelas suas flores
-Outros:
--Sementes        de

  plantas hortí colas

--Outros
Cones   de   lúpulo,
frescos   ou  secos,
mesmo  triturados ou
moídos     ou     em

"pellets"; lupulina:
-Cones de lúpulo,não
 triturados      nem

 moídos    nem    em

 "pellets"
-Cones  de   lúpulo,
 triturados       ou

 moídos    ou     em

 "pellets"; lupulina
Plantas,  partes  de

plantas,  sementes e
frutos, das espé cies
utilizadas   princi-
palmente em perfuma-
ria,medicina ou como
insecticidas,parasi-
ticidas e  semelhan-
tes, frescos  ou se-
cos, mesmo cortados,
triturados ou em pó :
-Raí zes de alcaç uz
-Raí zes de ginseng:
---De cultura
---Selvagem

-Folha de coca

-Palha de papoula

-Outros:
---De có rtex:
----Eucommia  Ulmoi-
    des       Oliver

    (Tou Chong)
----Phellodendron
    Amurense  Rupre-
    cht (Wong Pak)
----Fraxinus   Rhyn-
    chophylla Hance.
    (Chon Pei)
----Outros
---De flores:
----Magnolia   Lili-
    flora      Desr.

    (San Yi Fa)
----Carthamus  Tinc-
    torius     Linne
    (Hong Fa)
----Lonicerae  Tapo-
    nica      Thunb.

    (Kam Ngan Fa)
----Crisâ ntemo (Den-
    dran         the

    Ma    Moriforium

    Rammat.)
----Outros
---De folhas:
----Artumisia  Argyi
    Leveille      et

    Vaniot(Ngai Yip)
----Folha         de

    Amoreira  (Morus

    
	--Timothy grass seed

--Other
-Seeds of herbaceous
 plants   cultivated
 principally     for
 their flowers
-Other:
--Vegetable seeds

--Other
Hop cones, fresh  or
dried,whether or not

ground, powdered  or
in   the   form   of

pellets; lupulin:
-Hop  cones, neither
 ground nor powdered
 nor  in the form of
 pellets
-Hop  cones, ground,
 powdered  or in the
 form  of   pellets;
 lupulin
Plants and parts  of
plants    (including
seeds and fruits),of
a  kind   used  pri-
marily in perfumery,
in  pharmacy or  for
insecticidal,   fun-
gicidal  or  similar
purposes,  fresh  or
dried,  whether   or
not cut, crushed  or
powdered:
-Liquorice roots
-Ginseng roots:
---Cultivated
---Wild

-Coca leaf

-Poppy straw

-Other:
---Of cortex:
----Eucommia  Ulmoi-
    des       Oliver

    (Tou Chong)
----Phellodendron
    Amurense  Rupre-
    cht (Wong Pak)
----Fraxinus   Rhyn-
    chophylla Hance.

    (Chon Pei)
----Other
---Of flowers:
----Magnolia   Lili-
    flora      Desr.

    (San Yi Fa)
----Carthamus  Tinc-

    torius     Linne

    (Hong Fa)

----Lonicerae  Tapo-
    nica      Thunb.

    (Kam Ngan Fa)
----Chrysanthemum
    (Dendran     the

    Ma    Moriforium

    Rammat.)
----Other
---Of leaves:
----Artumisia  Argyi
    Leveille      et

    Vaniot(Ngai Yip)
----Mulberry    leaf
    (Morus      Alba

             
	 kg

 kg

 kg

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg  

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 
	 --

 --

 --

 --

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 --

 --

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

   


	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1211


	90


	34

36

39

41

43

44

47

48

49

  53

55

57

58

59

61

62

63

64

65

66

67

68

69

72

73

74

 
	－－－－枇杷葉
－－－－紫蘇葉
－－－－其他
－－－果實類：
－－－－蔓荊子
－－－－蒼耳子
－－－－枸杞子
－－－－羅漢果
－－－－五味子
－－－－其他
－－－草類：
－－－－荊芥
－－－－麻黃
－－－－燈蕊草
－－－－仙鶴草
－－－－其他
－－－根類：
－－－－白頭翁
－－－－防風
－－－－白芍
－－－－何首烏
－－－－桔梗
－－－－當歸
－－－－黨參
－－－－生地
－－－－其他
－－－莖類：
－－－－白茅根
－－－－天麻
－－－－蒼朮

	    Alba Linne)

----Folha de Nê spera

    (Eriogotrya  Ja-

    ponica Linoll)
----Perille   Frute-
    scens    Britton
    var.      Crispa

    (Thunb.)Decaisne
    (Chi Sou Yip)
----Outros
---De frutos:
----Vitex Rifolia L.
    Var. Simplicifo-
    lia         Cham

    (Man Keng Chi)
----Xanthium Sihiri-
    cum Patr.et Widd

    (Chong Yi Chi)
----Frutos        de

    Boxthorn (Lycium
    Chinense Miller)
----Momordica  Gros-
    venori   Swingle
    (Lo Hon Kwo)
----Schizandra  Chi-
    nensis    Baill.
    (Ng Mei Chi)
----Outros
---De ervas:
----Schizonepeta Te-
    nuifolia   Brig.
    (Keng Kai)
----Ephedra   Sinica
    Stapf         E.

    Equisetina Bunge

    (Ma Wong)
----Juncus   Effusus
    Linne (Tang  Yoi
    Chou)
----Agrimonia Pilosa
    Ledeb. (Sin  Hok
    Chou)
----Outros
---De raí zes:
----Raiz de Pulsati-
    la       Chinesa

    (Pulsatilla Chi-

    nensis Reqel)
----Saposhuikovia
    Dicaricata (Tur-
    cz)     Sehischk
    (Fong Fung)
----Paeonia   Lacti-
    flora       Pall

    (Pak Cheok)
----Polygonum Multi-
    florum    Thunb.
    (Ho Sau Wu)
----Platycodon Gran-
    diflorum (Jacq.)
    DC. (Kat Kang)
----Angelica  Sinen-
    sis (Olw) Diels.
    (Tong Kwai)
----Codonopsis Pilo-
    suia   (Franch.)
    Nanfn.     (Tong
    Sam)
----Rehmqnnia Qluli-
    nosa     Liboseh
    (Sang Tei)
----Outros
---De rizomas:
----Imperata  Cylin-
    drica     Beauv.
    Var.       Major
    (Nees) C.E. Hubb
    (Pak Mau Kan)
----Gastrodia  Elata
    Bl. (Tin Ma)
----Atractylodes

	    Linne)

----Loquat  (Eriogo-
    trya    japonica
    Linoll)
----Perille   Frute-
    scens    Britton
    var.      Crispa

    (Thunb.)Decaisne
    (Chi Sou Yip)
----Other
---Of fruits:

----Vitex Rifolia L.
    Var. Simplicifo-

    lia         Cham

    (Man Keng Chi)
----Xanthium Sihiri-

    cum patr.et widd

    (Chong Yi Chi)
----Boxthron   fruit
    (Lycium Chinense
    Miller)
----Momordica  Gros-
    venori   Swingle
    (Lo Hon Kwo)
----Schizandra  Chi-
    nensis    Baill.
    (Ng Mei Chi)
----Other
---Of herbs:
----Schizonepeta Te-
    nuifolia   Brig.
    (Keng Kai)

----Ephedra   Sinica
    Stapf         E.

    Equisetina Bunge

    (Ma Wong)
----Juncus   effusus
    Linne (Tang  Yoi
    Chou)
----Agrimonia pilosa
    Ledeb. (Sin  Hok
    Chou)
----Other

---Of roots:

----Chinese   pasque
    root (Pulsatilla
    Chinensis Reqel)
----Saposhuikovia   

    Dicaricata (Tur-
    cz)     Sehischk
    (Fong Fung)
----Paeonia   Lacti-
    flora       Pall

    (Pak Cheok)
----Polygonum Multi-
    florum    Thunb.
    (Ho Sau Wu)
----Platycodon Gran-
    diflorum (Jacq.)
    DC. (Kat Kang)
----Angelica  Sinen-
    sis (Olw) Diels.
    (Tong Kwai)
----Codonopsis Pilo-
    suia   (Franch.)
    Nanfn.     (Tong
    Sam)
----Rehmqnnia Qluli-
    nosa     Liboseh
    (Sang Tei)
----Other
---Of rhubarb:
----Imperata  Cylin-
    drica     Beauv.
    Var.       Major
    (Nees) C.E. Hubb
    (Pak Mau Kan)
----Gastrodia  Elata
    Bl. (Tin Ma)
----Atractylodes

	 kg

 kg

 kg

 kg

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

  
	 --

 --

 --

 --

 --

 --

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 -- 

 


	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1211

1212
1213

	90

10

20

30

91

99

00


	75

77

78

79

80

91

93

94

96

98

99

00

00

00

00

10

20

90

00


	－－－－白朮
－－－－土茯苓
－－－－半夏
－－－－其他
－－－種子類
－－－其他：
－－－－茯苓
－－－－馬勃
－－－－冬蟲草
－－－－茵陳
－－－－靈芝
－－－－其他
刺槐豆、海草及海藻、甜菜
及甘蔗，新鮮、冷藏、冷凍
或乾燥，不論是否研磨；未
列名果實核與子仁及其他植
物產品（包括未焙製之各種
菊苣根），主要供人類食用
者：
－刺槐豆，包括刺槐豆種子
－海草及海藻
－杏、桃（包括油桃）或李
　之核及仁
－其他：
－－高糖份甜菜
－－其他：
－－－蓮子； 百合
－－－甘蔗
－－－其他
穀類之及外殼，未經加工
，不論是否已切碎、研磨、
壓製或呈團狀者

	    Lancea  (Thunb.)
    (Chong Sot)
----Atractylodes Ma-

    crocephala Koid-

    zumi (Pak Sot)
----Raiz  da   China
    (Smilax   Glabra
    Roxburgh)
----Dinellia Ternata
    (Thun        L.)

    Breiter (Pun Ha)
----Outros
---De sementes
---Outros:
----Poria      Cocos
    (Schw.)     Wolf
    (Fok Leng)
----Lasiosphaera
    Fenzlii    Reich
    (Ma Put)
----Cordyceps Sinen-
    sis   (Berkeley)
    Saccardo   (Tong
    Chong Chou)
----Artemisia Capil-
    laris     Thunb.

    (Yan Chan)
----Ganoderma  Luci-
    dum (Leyss.  Ex.
    Fr.)       Karst

    (Leng Chi)
----Outros
Alfarroba,    algas,

beterraba sacarina e
cana-de-açúcar,fres-
cas,   refrigeradas,
congeladas ou secas,
mesmo em pó; caroços
e amê ndoas de frutos
e  outros   produtos
vegetais  (incluí das
as     raí zes     de
chicória não  torra-
das, da    variedade
Cichorium    intybus
sativum)      usados
principalmente    na
alimentaç ã o  humana,
nã o    especificados
nem compreendidos em
outras posiç õ es:
-Alfarroba,incluindo
 as    sementes   de

 alfarroba
-Algas
-Nozes e amêndoas de

 damascos,  pêssegos

 (incluídos       os

 brugnons    e    as

 nectarinas)  ou  de

 ameixas

-Outros:
--Beterraba sacarina
--Outros:
---Sementes       de

   lótus;  bolbos de
   lí rio

---Cana-de-açúcar

---Outros
Palhas  e  cascas de
cereais,   em bruto,
mesmo       picadas,

moídas, prensadas ou

em "pellets"

	    Lancea  (Thunb.)
    (Chong Sot)
----Atractylodes Ma-
    crocephala Koid-

    zumi (Pak Sot)
----China       Root
    (Smilax   Glabra
    Roxburgh)
----Dinellia Ternata
    (Thun        L.)

    Breiter (Pun Ha)
----Other

---Of seeds

---Other:

----Poria      Cocos
    (Schw.)     Wolf
    (Fok Leng)
----Lasiosphaera
    Fenzlii    Reich
    (Ma Put)
----Cordyceps Sinen-
    sis   (Berkeley)
    Saccardo   (Tong
    Chong Chou)
----Artemisia Capil-
    laris     Thunb.

    (Yan Chan)

----Ganoderma  Luci-
    dum      (Leyss.

    Ex. Fr.)   Karst

    (Leng Chi)

----Other
Locust        beans,

seaweeds  and  other
algae,sugar beet and
sugar   cane, fresh,
chilled,  frozen  or
dried,   whether  or
not ground;    fruit
stones  and  kernels
and  other vegetable
products  (including
unroasted    chicory
roots of the variety
Cichorium    intybus
sativum)  of a  kind
used  primarily  for
human   consumption,
not elsewhere speci-
fied or included:
-Locust       beans,

 including    locust

 bean seeds

-Seaweeds  and other

 algae

-Apricot, peach (in-

 cluding  nectarine)

 or plum stones  and

 kernels

-Other:
--Sugar beet
--Other:
---Lotus      seeds;

   Bulbus Lilii
---Sugar cane

---Other
Cereal   straw   and
husks,   unprepared,
whether    or    not
chopped,     ground,
pressed  or  in  the
form of pellets

	 kg

 kg

 kg

 kg

 kg

 kg

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 

 kg 
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	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  

NCEM/HS  

CODE
	                          DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                            MERCADORIAS                 PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	1214


	10

90
	00

00
	瑞典蕪菁、飼料蓁菜、飼料
用根、飼料用乾草、紫花苜蓿、苜蓿（三葉草）、紅豆
草、飼料用甘藍（捲心菜）
、羽扁豆、野豌豆及類似芻
秣飼料，不論是否為團粒狀
：
－紫花苜蓿細粒及團粒
－其他
	Rutabagas,beterrabas
forrageiras,  raízes

forrageiras,feno,lu-
zerna,trevo,sanfeno,
couves  forrageiras,
tremoç o, ervilhaca e
produtos forrageiros
semelhantes,mesmo em
"pellets":
-Farinha e"pellets",
 de luzerna
-Outros

	Swedes,    mangolds,
fodder  roots,  hay,

lucerne   (alfalfa),
clover,    sainfoin,
forage kale,lupines,
vetches and  similar
forage     products,
whether  or  not  in
the form of pellets:
-Lucerne   (alfalfa)
 meal and pellets   

-Other
	 kg 

 kg
	 --

 --


68
73

